
» mia esattezza con tu tta la  sollecitudine di far presente alla pubblica 

» Sapienza questo em ergente ingratissim o, onde possono essere op- 
» porlunam ente p rese  le convenienti disposizioni. »

L a lettera poi di B uonaparte  al m inistro Lallement, tradotta in 
italiano portava i sensi seguenti (1) :

D al Quartier Generale d i Judemburgo li 2 0  Germinale Anno V  
della Repubblica Francese ima ed indivisibile.

Buonaparle Generale in Capo dell'Armala d’ Italia 

A l Cittadino Lallement Ministro della Repubblica Francese in 
Venezia.

« Finalm ente non possiamo più dubitare, o Cittadino Ministro, 
» che lo scopo dell’ arm am ento de’ Veneziani sia di chiudere alle 

» spalle l’ arm ata F rancese. B ram i p e r  certo difficile a com prendere,
* come B ergam o, che fra tutte le città degli stati di Venezia era la 

» p iù  ciecam ente dedicata al Senato, fosse stata la p rim a ad arm arsi 
» contro di lui, mi riesce ancor più diffìcile l’ intendere com e p e r 
» calm are questo piccolo am m utinamento vi abbisognino 2 5 0 0 0  

» uomini, e p e r  qual rag ione il signor Pesaro  allorché ci abboc- 
» cam m o in Gorizia, abbia rifiutata l’ offerta clic gli faceva della 

» mediazione della R epubblica francese, onde fare rien tra re  queste 
» piazze nel buon ordine. Tutti li processi verbali fatti da diversi 
» provveditori di B rescia, B ergam o, C rem a, ove si attribuiscono 

» 1’ insurrezione di questi paesi alli francesi, sono una serie d ’ im- 

» posture, il fine delle quali non potrebbe spiegarsi, se non fosse 
» per,,giustiCcare agli occhi dell’ E u ropa  la perfid ia del Senato di 

» Venezia. Si è destram ente colto il momento, in cui credevasi che 
» io fossi im pegnato nelle gole di Carintia, avendo a fronte 1’ a r- 

» m ata del p rincipe Carlo, p e r  m ettere in opera la loro perfidia 

» fuor d ’ ogni esempio, se la Storia non ci avesse trasm esso quella

anno  1 7 9 7 .  2 1 7

( i)  Raccolta , ecc., pag, laG. 
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